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Малдер и Дэнни отправились за покупками. Была суббота,  и они решили, что Скалли должна выспаться. Она упорно настаивала, что чувствует себя замечательно. Но даже Дэнни удивлённо округлил глаза, упрекнув маму в неумелой лжи. Сегодня они настояли, чтобы она поспала подольше, и отправились в магазин.

- Папа? Почему ожидание малыша делает её больной?

- Ну, я и сам точно не знаю. Наверное, потому что трудно делиться своим телом с кем-то ещё. Она сказала, что это продлится недолго. По крайней мере, с тобой это продолжалось недолго.

- Я заставлял её болеть! – Дэнни наклонился вперёд настолько, насколько позволяло сидение автомобиля.

- Не волнуйся из-за этого, парень. На самом деле, она ничего не имеет против этого, она совсем не встревожена. – Он глянул в зеркало и увидел потемневшее от печали лицо Дэнни. – Дэнни, ты ведь знаешь, что она любит тебя. Я не хочу, чтобы ты испытывал вину.

Дэнни ничего не ответил, и Малдер вздохнул. Он нашёл удобное для парковки место, и остановил машину недалеко от входа.  Открыв заднюю дверцу, чтобы выпустить Дэнни, он заглянул малышу в глаза.

- Твоя мама не расстроена тем, что немного болела, когда ты находился в её животе. Она расскажет тебе обо всём, когда мы вернёмся домой. Фактически, так она узнала о твоём приближающемся появлении. У нас ведь ещё не было тебя, чтобы ты смог нас предупредить, - помнишь? – Он, усмехнувшись, подмигнул сыну. - Наконец, лёгкая улыбка тронула лицо  Дэнни. – Я даже не знаю, как бы мы жили без тебя, парень. – Теперь Дэнни улыбнулся по-настоящему, Малдер рассмеялся в ответ. – Пошли, нам нужно купить немного мороженого для мамы, пока она ни отправилась за нами.

Дэнни выбрался из автомобиля и протянул руку Малдеру, вместе они направились к входу. 

Малдер взял свободную тележку и глянул на Дэнни:

- Хочешь покатать?

- Я уже большой для этого, - малыш измерил тележку презрительным взглядом.

- Точно, я забыл. – Они вошли в продуктовые ряды и достали список Скалли.

Они были в отделе круп, и Малдер решал, какие коробки выбрать, когда ладошка Дэнни неожиданно выскользнула из его руки. Это было немного необычно, и внимание Малдера тут же переключилось на него. Малыш побледнел, его глаза расширились от страха.

Малдер оглянулся, опустился на корточки и принялся перешнуровывать ботинок мальчика.

- Что? Здесь – кто-то из них?

Дэнни кивнул и указал взглядом на человека в конце отдела. Мужчины выглядел абсолютно нормально, но Малдер не сомневался в опасениях сына. 

Чтобы не подвергаться риску и оказаться замеченными, Малдер продолжил, переключившись на второй ботинок. Он знал, что Дэнни мог уловить его мысли. «Ты можешь узнать имя?»

Дэнни кивнул: 

- Боб Саундерс.  - Шепнул он. 

«Он живёт где-то здесь?»

Времени прошло немного больше, и он снова кивнул.

- Недалеко от железной дороги. 

Улыбнувшись, Малдер подмигнул малышу. «Отличная работа, парень, только держись рядом со мной».

 Дэнни выдавил слабую улыбку.

- Он волнуется.

«Волнуется? О чём?»

- Он не может найти остальных. Он должен был встретиться с ними, но они не пришли. – Дэнни посмотрел в сторону двери. – Он исчез. Он ушёл.

Малдер выпрямился.

- Он нас не заметил?

- Нет. Он не нас искал; он просто искал других, таких же, как он. Он побывал сегодня во многих местах.

- Тогда давай закончим с покупками и вернёмся к маме.

Дэнни кивнул, он всё ещё выглядел встревоженным. Малдер снова заглянул в список. Они купили почти всё. Хорошо, что они вели себя естественно, способности Дэнни оказались сильнее страха. Удивительно, что они не уронили покупки на пол и не бросились бежать, не оглядываясь. 

Вернувшись к машине, Дэнни практически запихнул себя на заднее сидение, чтобы ускорить процесс; Малдер переборол в себе желание посмеяться над малышом. 

Как только они подъехали к дому, Дэнни взял пару небольших пакетов, и Малдер собрал в охапку всё остальное, чтобы больше не возвращаться.

Скалли с улыбкой выглянула из кухни, когда услышала звук открывающейся двери. Но, заметив бледное лицо Дэнни, быстро шагнула к ним навстречу.

- Что-то случилось?

- В магазине был один из них. – Спокойно сказал Малдер. 

- Нам надо…

- Нет, он не нас искал. Он нас даже не заметил. Почему бы тебе ни посидеть с Дэнни, пока я ни разберу покупки? Он хочет знать, почему малыш внутри тебя заставляет тебя болеть. 

- Папа. – Дэнни глянул на него взволнованно.

- А потом он сможет объяснить это мне. – Усмехнулся Малдер. 

Скалли была немного смущена, но Малдер, похоже, уже полностью подготовил почву. Она села на диван и прижала к себе Дэнни.

- Что ты хочешь узнать?

- Я, правда, заставлял тебя болеть?

- Ну… - Она глянула в сторону кухни. – Немного. Это нормально.

- Я не хотел.

Она широко улыбнулась.

- Я знаю. И я не винила тебя за это. Если честно, а даже была рада, что ты это делал. Я не ожидала, что смогу забеременеть. Если бы ты не заставлял меня болеть, я бы не смогла об этом узнать вовремя. Я могла бы сделать что-то опасное и подвергнуть риску твоё появление.

- Ну, что, парень, это не то, что сказал тебе я? Тогда бы у нас не было тебя, и некому было устраивать наши свидания. – Малдер присоединился к ним на диване. 

Скалли улыбнулась и пригладила волосы Дэнни. Они  были тёмные и густые, как у Малдера, она никогда не уставала к ним прикасаться.

- Хотите пригласить меня на свидание, мальчики? 

Малдер усадил Дэнни к себе на колени. Ему нужна была поддержка, но, сидя на коленях у Скалли, малыш не мог расслабиться, боясь причинить ей боль, не смотря на все её заверения.

- Дэнни заметил одного из наших друзей в магазине.

- Наверное, было очень страшно. – Скалли прикоснулась к щеке сына.

- Папа не испугался. Он попросил меня наблюдать за этим человеком. – Дэнни глянул на Малдера с чем-то, похожим на опасение.  Скалли улыбнулась.

- Расскажи мне, что ты видел.

- Его имя - Боб Саундерс, он живёт недалеко от железной дороги. И он переживал.

- Переживал? – Она взглянула на Малдера, тот кивнул, подтверждая слова сына.

- Да, он должен был встретиться с остальными, такими же, как он, чтобы потом всем вместе… ммм… как птицы.

- Мигрировать?

- Да, мигрировать на юг на зимний период. Но они не появились, и теперь он их ищет и не может найти.

- Ты не думаешь, что они просто о нём забыли и уехали? 

Дэнни покачал головой:

- Они не забыли. С ними что-то случилось. 

Малдер перевёл взгляд с одного на другого:

- Было бы неплохо узнать, что же такое с ними случилось.

- Ладно, но мы не должны заниматься этим прямо сейчас. Я полагаю, у нас время ланча, затем – небольшой отдых. Я знаю, что вы уже довольно большие для дневного сна, но, думаю, насыщенное утро сегодня здорово вас вымотало. Ну, так как?

- Ох уж эти мамочки. – Улыбнулся Малдер.

- Да. – Хихикнул Дэнни, но за столом оказался первым.

Они быстро покончили с приготовленным Скалли ланчем, и, пока она читала мальчику новую книжку, Малдер убирал со стола и мыл посуду. Ей не пришлось дойти даже до середины главы, когда малыш погрузился в крепкий сон. Вскоре она присоединилась к Малдеру. 

- Он уже уснул?

- Довольно насыщенное событиями утро. 

- Да. Когда я смотрел на него… - Он бросил взгляд в сторону спальни – Он был настоящим полицейским. Когда я попросил его определить кое-какие вещи, он успокоился и сделал всё, как я сказал. 

- Ты помог ему вести себя непринуждённо. Ты это умеешь. – Малдер пожал плечами. – Не уходи от этого, Малдер. Ты – невероятный отец.

- Скалли, по пути домой я понял, что… он мог почувствовать то, что проделывал с ним Дэнни. Этого не случилось, но я подверг нашего сына риску. 

Она прижала ладошку к его щеке.

- Мы уже говорили об этом. Ты воспользовался возможностью. Я бы поступила точно так же. Мы должны получить всю информацию, какую только сможем. Дэнни должен быть готов к тому, что однажды ему самому придётся заботиться о себе. Он может чувствовать их приближение. Но мы не знаем, обладают ли они такими же способностями. – Она ласкала свой слегка округлившийся живот. – Мы только знаем, что больше никто в мире на это не способен. 

Он кивнул, глядя ей в глаза. 

- Почему бы мне ни совершить быструю прогулку по указанному следу; может, мне удастся заметить мистера Саундерса.

- Нет. Без нас – нет.

- Скалли, я не могу позволить тебе…

- Прекрати. Я работала всё время, пока была беременна Дэнни. Небольшая разведка не… 

- Мы знаем, что один из них - здесь.

- Тем более. Это – основная причина, - почему мы не должны разделяться. 
- Дэнни тоже?

- Как бы я могла тебе позволить отправиться без сигнальной системы?

Немного подумав, он согласился с её аргументами. Мысль о том, что их нет рядом, здорово бы его отвлекала. 

- Хорошо, тогда подождём пробуждения Дэнни.

Идея о поисках этого существа была, очевидно, очень неприятна Дэнни. Но он понимал необходимость и важность своей роли в этом деле. Он крепко вцепился в руку Скалли, и, не задавая лишних вопросов, она скользнула на заднее сидение вместе с ним. Он заставил себя улыбнуться. 

- Ладно, парень. Если ты его почувствуешь, дай мне знать.

Дэнни кивнул, и они направились в указанную часть города, полностью концентрируясь на виде из окна. Скалли не выпускала руку мальчика, и он сжал её сильнее.  

- Поверни здесь. - Малдер даже не колебался, свернув на улицу, выбранную Дэнни. – Здесь. Дом с подъездом. Тот, рядом с которым нет никаких растений. 

Малдер кивнул.

- В доме кто-то есть?

- Нет, он ушёл. Он не возвращался. 

- Ты уверен?

- Да, он ушёл искать остальных.

- Скалли, я должен войти внутрь и осмотреться. 

Вместо ответа, Скалли глянула на Дэнни. Он не возражал.

- Я хочу, чтобы ты села на водительское место и не отключала мотор. Если мне потребуется убираться оттуда…

Кивнув, Скалли отстегнула ремень безопасности.
- Малдер, только недолго.

Он придержал для неё дверцу, помог сесть, затем наклонился и поцеловал.

- Я быстро.

Он обогнул дом вокруг и оказался вне поля зрения, Скалли повернулась к Дэнни.

- Он в порядке. – Дэнни посмотрел на неё долгим взглядом и снова сосредоточил своё внимание на здании. 

Ожидание было напряжённым и от этого казалось более долгим. Наконец, Малдер вернулся и, не желая терять время, сел на пассажирское сидение.

- Поехали домой. 

Скалли кивнула, более чем готовая к отъезду. Всю дорогу домой они сохраняли молчание, только изредка Малдер поворачивался, чтобы приободрить Дэнни улыбкой.

Оказавшись в своей квартире, Малдер подхватил Дэнни на руки, вся семья уютно расположилась на диване. 

- Ты великолепно справился, парень. У меня есть номер его телефона, теперь ребята смогут записывать все его звонки. Там было полно всевозможных атласов и городских справочников, - совершенно очевидно, что он занимался какими-то поисками. Компьютера не было. Похоже, вся его одежда была на месте. 

Дэнни кивнул:

- Он не появлялся там с тех пор, как мы его видели. 

- Ты не знаешь, куда и на чём уехал?

- Он не знает, куда ему ехать, но у него есть машина. 

- Ладно, думаю, мне нужно переправить это парням. – Он собирался встать, но, неожиданно, замер. – Дэнни, я знаю, что ты можешь читать мои мысли; а ты не знаешь, можешь ли делать что-нибудь, чтобы тебя услышал я? Ну, понимаешь, может, не слова, а какой-нибудь сигнал, который мог бы меня достать, если бы я снова, например, оказался в том доме? 

- Я не знаю. Но могу попробовать.

Малдер посмотрел на Скалли. Она кивнула.

- Давай. Помни, - я довольно плотный для пробивания. – Дэнни хихикнул и через мгновение сконцентрировался на глазах отца. Восстановилась напряжённая тишина.

Неожиданно, ослепительная боль сковала голову Малдера, но, прежде чем он успел вскрикнуть, застонала Скалли. Он повернулся к ней и увидел, как она прижала руки к вискам.   

- Дэнни! – Он бросился к Скалли. Боль резко отпустила, и он смог перемещаться быстрее. – Скалли? – Он опустился перед ней на колени.

Однако она была уже на ногах. Зажав руками рот, она побежала в ванную. Малдер посмотрел на шокированного Дэнни.

- Всё в порядке, Дэнни. – Произнёс он, затаив прерывистое дыхание, которое, казалось, пугало малыша ещё больше. 

Малдер не был уверен, какую сторону в данный момент выбрать, но его беспокойство относительно Скалли победило. Выпустив руку Дэнни, он подошёл к двери ванной и осторожно постучал:

- Скалли, ты в порядке?

- Через минуту буду.

Малдер опустил взгляд на Дэнни и неуклюже подмигнул.

- Она в порядке. – Дэнни только смотрел на него широко распахнутыми глазами.

Как только дверь открылась, внимание Малдера переместилось, и Скалли оказалась в его руках.

- Я в порядке, правда.  

Не сделав никакого устного комментария, он повёл её к дивану. 

- Дэнни, ты ни принесёшь ей воды?

Мальчик кивнул и поспешил на кухню. Вскоре он вернулся со стаканом воды и протянул его ей. Она приняла его с улыбкой.

- Ладно, я полагаю, у нас получилось.

- Мамочка, мне жаль.

- Я знаю. Мы и не предполагали, что может случиться; теперь мы это знаем.

- Я больше никогда этого не сделаю, я обещаю.

- Нет, Дэнни. Это ещё может нам понадобиться. Я понимаю, ты не хочешь этим пользоваться без веской причины, но может наступить момент…

Малдер кивнул:

- Хорошо, что мы это проверили, Дэнни.

- Ты зол на меня. 

- Дэнни, нет. Ведь ты сделал то, о чём я тебя попросил.

- Я травмировал маму. Никто не должен травмировать маму. Я слышал, как ты повторял это миллионы раз. 

- Ты не преднамеренно травмировал маму. Я это знаю, и она это знает. Мы должны были выяснить, что ты умеешь делать. – Мальчик не выглядел убеждённым. 

- Дэнни, милый, папа тревожится. Но он не злится на тебя. Ты же знаешь, как он гордится тем, что ты сегодня сделал. В будущем нам может ещё очень пригодиться твоя помощь. 

Дэнни отчаянно затряс головой.
- Нет, я не хочу этого делать. – Он спрыгнул с дивана и убежал в свою комнату. 

 Скалли посмотрела на Малдера, устало откинувшего голову на спинку дивана. 

- Мне жаль. Я был зол на него. Он это видел. Я ничего не мог с собой поделать, - ты беременна. 

- Да, я беременна. Но он не навредил мне; он лишь причинил мне головную боль. Ужасную, - я признаю, - но я в полном порядке. 

- Я знаю. – Он посмотрел в сторону двери Дэнни. – Я, действительно, здорово влип. Я никогда прежде на него не злился. 

- Тебе лучше пойти поговорить с ним. 

Через какое-то время он кивнул.

- Ты уверенна, что чувствуешь себя хорошо?

- Да. Я уверенна. Эта головная боль вызвала во мне тошноту, но она уже прошла, так же, как и твоя. Иди, проверь Дэнни.

- Я люблю тебя. 

- Знаю, я тоже тебя люблю.

Малдер встал, глубоко вздохнул и тяжёлыми шагами поплёлся в комнату Дэнни. Он постучал в дверь и вошёл. Дэнни лежал на своей кровати и плакал.

- Дэнни, прости меня. Прости. Я не имел права злиться на тебя. – Он присел на кровать рядом с Дэнни и притянул его к себе.

- Я не собирался делать больно ни ей, ни тебе.

- Я знаю, Дэнни. Я просто испугался. Ты ведь знаешь, как дорога мне твоя мама. Когда ей стало больно, я… - Он прижал к себе мальчика. – Но у меня не было причины злиться на тебя. И она права. Хорошо, что ты умеешь это делать. Это – супер сигнал, и я не собираюсь принимать его за что-то ещё. Я знаю, что ты будешь пользоваться им только в самых крайних случаях, - например, если ты или мама окажетесь в опасности. 

- А что если я снова травмирую её?

- Если это спасёт ей жизнь, то оно стоит того, парень. Ты ведь знаешь это. - Дэнни торжественно кивнул, и Малдер вытер слёзы с его щёк. – Пойдём, давай вернёмся к нашей маме.

Малдер встал с кровати и протянул руки к сыну. Мальчик, не раздумывая, потянулся к нему навстречу; Малдер крепко прижал малыша к груди и понёс в гостиную. Скалли услышала их возвращение и вскоре появилась из кухни с двумя чашками горячего шоколада, одна из которых была наполнена маленькими кусочками зефира. 

- Я подумала, что вы, ребята, не откажетесь от этого.

- Спасибо, Скалли.

- Все в порядке? – Она присела рядом с ними.

- Надеюсь… Дэнни? – Малдер опустил взгляд на сына.

- Я буду осторожнее. Я не хочу тебя травмировать.  

- О, малыш, я не переживаю об этом. Почему бы нам немного ни почитать и ни дать папе возможность связаться с его друзьями?  

- Я забыл. – Малдер перевёл взгляд на неё.

- Я так и подумала. Мы сегодня раздобыли немного важной информации, которую должны запустить в верное русло.

- Так точно, агент Скалли. – Он снова обнял сына, - люблю тебя, парень. Ты ведь знаешь. – Дэнни кивнул. – Я передам дядям от тебя привет. – Малдер встал, взъерошив его волосы. Мальчик всё ещё был расстроен, и – по его вине. Он знал, что потерпел большую неудачу в этом испытании. Малыш, должно быть, думает, что он предпочёл ему Скалли, да так оно и было.

Он безмерно любил их обоих. Что бы могло произойти, если бы ему, на самом деле, однажды пришлось выбирать? Как бы он поступил? Нет, об этом он мог поразмышлять и позже. Сейчас он должен передать полученную Дэнни информацию парням.

Дэнни уже спал, когда вернулся Малдер, его голова покоилась на коленях Скалли. 

- Он в порядке?

- Думаю, да. А ты?

Игнорируя вопрос, Малдер взял мальчика на руки и понёс в его комнату. Скалли последовала за ними и укрыла Дэнни одеялом. Малдер стоял, молча, наблюдая за сыном. Через минуту Скалли взяла его под руку и потянула в их спальню.

- Немного рано, не находишь, Скалли?

- Думаю, для сегодняшнего вечера нормально. Это был адский день. – Малдер отвёл взгляд в сторону. – Пожалуйста, не вини себя, Малдер. Ты реагировал инстинктивно; ты был напуган. 

- А что если он думает, что я отношусь к нему теперь как к какому-то монстру?

- А ты относишься к нему так?

- Нет. – Он не задумывался над ответом. – Но я на него разозлился, когда он причинил тебе боль. Он это почувствовал. Никакой другой ребёнок не смог бы сделать того, что сделал он. 

- Никакой другой ребёнок не был бы нашим. – Сказала она мягко.

- Отличный аргумент, - улыбнулся он. – Знаешь, я бы ни за что не променял его на другого.

- И он это знает. Думаю, утром мы все почувствуем себя лучше. Может, и ребята смогут раздобыть для нас какую-нибудь информацию. Иди сюда, я хочу находиться в твоих руках до тех пор, пока ни стану для этого слишком толстой.

- Ты никогда не будешь достаточно толстой для моих объятий. – Он принялся стаскивать с неё одежду. 





~ конец 4-й части ~

От переводчика: и эта часть далеко не последняя, - Донна продолжает работу над серией «ВСТРЕЧА». Я была бы благодарна читателям за отзывы: интересны ли вам эти истории, стоит ли мне продолжать переводы последующих частей, или вы считаете их скучными, и мне пора «притормозить»? (
xfnikita@yandex.ru
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